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in drei Ozeanen
und zahllosen Seen

mit mir geschwommen

^niemalsMeine MIDO
¦) Jahren hart
«chen Wüste
PaxifiA-hon I

kann sie Ihnei
So

Dschungel der
ie icli
fdieWelt-

¦ 1947.

S. T. McC

im Wirbel der Sandsturme
[ch erwarb mir 1942 in Aegypten die
MIDO Multifort Superautomatic Nr.
613593. Heute möchte ich die Gelegenheit
benützen und Ihnen mitteilen, daß ich
mit der fehlerfreien Leistung Ihrer
hervorragenden Uhr vollständig zufrieden
hin. Diese Leistung vollbrachte meine
MIDO unter den a I leihältesten
Bedingungen, bei glühender Wüstenhitze, im
Wirbel der Sandstürme, bei bitterer

?rkälte und trotz einem ungewöhnlichen

Maß an Schlagen und Erschütterungen.

Jederzeit und unter allen
Bedingungen war die Uhr von höchster
Zuverlässigkeit. Ich beglückwünsche Sie
zur Herstellung einer solcher^
nach meinem Dafürhalten
kommen
28. Juli

monatelang vergraben.
Die MIDO-Uhr Nr. 463167 wurde mir
von meiner Frau in Bandoeng zum St -
Ni klausfest 1938 geschenkt. Während der
Besetzung von Java verschleppten mich
die Japaner als Kriegsgefangenen nach
Burma und spater nach Siam. Nur unter
großen Schwierigkeiten gelang es mir,
meine MIDO vor den Japanern zu retten.
indem ich sie verbarg. Oft war die Uhr
monatelang vergruben. Trotzdem tief das
Uhrwerk nach der Befreiung noch immer
ausgezeichnet, was für mich ein Beweis
für die hohe Qualität der MIDO-Uhren
ist.
SI. Derember 19«.

G. L. G. Sw..Overveen.

In Giiadalcanal.
im ärgsten Kampf, den es je gab
Meine MI DO- Multifort Nr. 4295 kaufte
ich im Jahre 1940. Drei Jahre später trat
ich in die Armee ein. und so bekam
meine Uhr Gelegenheit, wahrend
delictis Monate, die wir auf Guadalcanal

aien. zu zeigen, was sie ist.
is 54 Mann in ("

Im rekwrdbrrohriidn
Wehrimdfl

Die MIDO-Multi-Ccnterchi
zum Erfolg bei auf meinem rekoid-
ti.cchenden Wcltrundflug. Den ganzen
35 000-km-Flug machte dieser Präzisions-
Chronometer an meinem Arme mit. stets
sekundengenau Weder die ungowöhn-
l.ihen Klima-, Schnelligkeit- und
Hören-Unterschiede von 0 bis
ni-ch magnetische Einflüsse konnten sei;
Zuverlässigkeit beeinflussen.
praktisch ist die leichte Lesbai
Zahlen.
Die MIDO-Multifort -Centerct^
hört zu jenen Dingen, di

Schweiz. Sclntimm-Mj
Die MIDO MULTIFORT ha?
gute Dienste geleistet; ich habi
rend meines Trainings im ol
Schwimm-Stadion und am
Konkurrenz getragen, ohne
irgendeinen Schaden dadurch
I unktio^ert tadellos und ich kil~^k

^hren Wert schätzet

10 Jahre Turnen und Schwim.'
Seit bald zehn Jahren bin ich nui
Besitze der MIDO-Automatic N;

der letzten Revision vor 6 Jahn
ier zuverlässig. Ich trage'

SSSkstäk
14. November 19'

SS**

Bademeister in der Sauna
Mit Ihrer MIDO bin ich ausgezeichnet
zufrieden. Ich kaufte sie vor drei Jahren
und hatte in dieser Zeit mit ihr nie die
geringsten Anstände. Ich bin
Bademeister in einem Sauna-Bad. Trotzdem
ich die Uhr ständig trage, und diese so
großen Temperalurschwankungen
unterworfen ist. geht sie mit großer Zuverläs-

ßassersdorf.

Beim Kittchen
Im Nordatlantik ¦

Ich tische im Nordatlantik, bei jedem
Wetter. Tag und Nacht Die Uhr an
meinem Handgelenk muß unbedingt
wasserdicht sein, sie hat alles zu ertragen,

die Wogen, die über das Boot
brechen und die ständige snlzige Gischt. Sie
erhält Schläge und Schmisse in Fülle.
wie auch die Kratzer zeigen, doch ohne
zu versagen. Fische anzupacken und zu
reinigen ist eine schmutzige Arbeit: doch
ist dies vorbei, so soüle und trockne ich
meine MIDO einfach ub. Besonders
schätze ich auch den automatischen Aufzug.

Wenn ich so 7wei oder drei Tage
beständig fische, so vergesse ich, même
Uhr aufzuziehen.
Sie haben eine gute Uhr geschaffen, die
jeder mit der höchsten Genugtuung
gebrauchen kann. Ich bin zufrieden mit

MIDO und wünschte, dies Ihnen
mitzuteilen.
2«. Dezember 19«.

Cnpt. P. W.. Gloiicesier. Mass. USA.
18. Juin 1949.

sechs

iTîêvfang beginnen. Wäh-
rder ganzen Expedition befanden

sich Ihre beiden Uhren immer an unseren

Armen Es ist wirklich fabelhaft und
erstaunlich, was diese Uhren alles
ausgestanden haben. Stöße, das feuchtheiße
Tropenklima mit Feuchtigkeiten bis zu
98V Nie haben uns unsere MIDO im
Stich gelassen. Da ich selbst Uhrentechniker

von Beruf bin und eine Uhr zu
beurteilen weiß, gilt heute für mich die
MIDO als die zweckmäßigste Uhr.
».r.bn..rIM7. O.K.S..B,,,.

Fallschirm-Landung im Ozean
Ich trage Ihre Uhr seit 5 Jahren, und sie
mußte viel mitmachen, denn ich war im
Krieg bei den Fallschirmtruppen. 25
Fallschirmabsprünge machte sie mit. und Sie
wissen ja. wie hart man da oft mit dem
Boden in Berührung kommt and herum-
geschleift wird Einmal landete ich im
Ozean und wurde erst nach 6 Stunden
aufgefischt.
Die Uhren meiner Kameraden hielten
den harten Dienst nicht aus, doch die
MIDO-Uhr hielt stand.
13. Mai 1948.

Capt L- C Hot Springs. Arle.

Tropen. Salzwasser. Sahara-Sand
Seit 1940 besitze ich eine MIDO

MULTIFORT. Ich war mit der Uhr in
den Tropen; habe damit gebadet im
Salzwasser wie im Süsswasser. Die Uhr
hat immer tadellos funktioniert und war
bisher nie bei einem Uhrmacher.

M. L. L. in L.

Arktis-Stürme
und Tropenhitze

Ich kaufte meine* MIDO-Uhr 1942, ah
ich in den Krieg einrücken mußte. 4'.
Jahre diente sie mir mit einer fast
unglaublich scheinenden Zuverlässigkeit
obschon mich der Krieg zuerst durch
feuchtes Tropenklima, später durch die
Schneestürme der Arktis jagte.
Ich konnte meine Uhr nicht schonen
und bangte oft um sie. Doch alles hielt
sie aus bis sie in die Hände eines
ungeschickten Uhrmachers geriet. Darum
muß ich sie heute in die Fabrik schicken
13. Mai 1948. I. F., Bronx, New York

Ale Taucher in Afrika
also in sehr schwerem Beruf, leistete mir
meine MIDO-Multifort stets treut
Dienste. Seit sie ein Uhrmacher in Tou
Ion in Händen hatte, geht sie schlechl,
weshalb "ch Sie Ihnen schicken muß.

und lrut

beitete ich s,

heißen KlirnalatS*
den der Vereinigt
Kälte, doch nie st
Uhr halt ausgezeichi
sie nie geöffnet,
wurde. Ich trage f

lormandic. Okinawa, Mussolini.
Überall dabei

Mein Sohn, der -first class Firecontrol-
vier berühmtesten Küsten -Operationen
man in the USA Navy> ist. war bei den
dabei und mit ihm die MIDO-Uhr. In
der Normandie wurde er verwundet.
doch die- Uhr ging weiter. Bei der
Invasion von Okinawa wie bei der Erholung

in Mussolinis Luxusbad, stets trug
er die MIDO-Multifort-Superautomatic
am Arm. nie mußte er sie aufziehen, nie
ließ sie ihn im Stich. Ich danke Ihnen
für das, was die MIDO meinem Sohn
leistete. Nach dem jahrelangen ha.ten
Dienst mußte er sie reinigen lassen...

Mrs. Ediih H. B.. Nuttel/ 10. N.Y.

25 Fallschirm-Absprünge
Bei^ 25 Fallschirmabsprüngen war die

|sbei. und Sie wissen ja, v

?jt dem Boden ii
erumgesc

Jahre und bi

Ein «Zehntönner»
fuhr über die Uhr

Während der vergangenen 7 Jahre hat
meine MIDO-Uhr allerhand ausstehen
müssen: Eine dreijährige Fahrt mit der
Marine, ein sechsstündiges, unfreiwilliges

Salzwasser-Bad Das Maximum
passierte jedoch letzte Woche. Als ich meinen

Arm aus dem Auto streckte, um eine
Linkskurve zu signalisieren, blieb ich mil
dem Armband hangen. Dieses zerriß und
die Uhr fiel auf die Straße Bevor ich sie
mir wieder fischen konnte, kam ein
Zclintonnen-Lastwagen daher und fuhr
mit einem Rad genau über meine MIDO.

Sie Ucl
jh, duß die Uhi diesen

ksfall überlebte. Obwohl Glas,
lütt und Zeiger völlig zerrieben
tickle dus Uhrwerk unbeirrt wei-
as und Zifferblatt sind wieder
und meine treue MIDO dient mir

J. C. S Ho .Text

Hochloi
Ich besitze die Uhr fctiûV

habe sie auf Hochget iijtùi
strapaziert. In dieser 2 r^Wv.-
über 50-mal auf einem V (JWjt
mir und hat dabei Kall «gftgl
ertragen. Das zerkratztU tj.ittfl.;
den vielen mitgemachtfl (jSST
her. Meine MIDO MU"
ich niemals missen.

3 Monate im
In den Skiferien v

bei einem Sturze. Mitte;
10 Monate später, bekai
zurück. Sie wurde kurz
schmelze gefunden, lag
nate im Schnee, hierauf
ser und dann im Schi
sehen von den grossen
Schwankungen, denen
Schmelze ausgesetz' "
rückbekam,
;oeh in vollkommenem Zuj

idensw:

26. März J950,

die Uhr har
Sieben Jahre is

Arm gelaufen'
das geringste an Repart
tigen. Im Militärdienst.
Sport: die Uhr hat durchgehalti

5. Juli 1943.

uperautomatic.
zuverlässige

allen Umständen.
je befinden würde.

In diesen Jahren zog ich
itischen Armee vom Mittleren

is Italien. Ihre MIDO begleitete
ohne die geringste Störung. Bei
Zusammenstoß brach ich meinen

Arm, die Uhr daran nicht. Selbst ihr
splitterfreies Glas zeigte lediglich einen
Kratzer

25. Febn

J. S., Medingen.

¦ 1949.

P. R. K.. Tel Autu/Polflstir

Neuheit!
Die kleinste automatische Damenuhr

der Welt, von aussergewöhnlicher
Eleganz

Damenuhr, mit grosser Sekunde

und Selbstaufzug Superautomatic
Stahl ab Fr. 215.-
Grand Luxe, Gold und Stahl

Fr. 272-
14 Karat Gold ab Fr. 435 -
18 Karat Gold ab Fr. 481-

Jahrt

Finde nicht genug £

Sie werden wohl viele 1

für die MIDO-Uhr erhaltt
Geschichte der Uhr Nr. 94,
Ihnen erzählen. Ich kaufte
1942 in Kairo und ich finde in
(wie Duden) nicht genug
um die Dienste zu rühmen, welche
MIDO - Multifort - Superautomatic mir
leistete. In Afrika und in Indien arbeitete
ich im Uebersee-Dienst der Pan-Ameri-
can-Airways, dann in China und Burma.
wo die klimatischen Verhältnisse noch
schwieriger waren. Auch beim
unbeschreiblichen Tornado, der die Stadt
Oklahoma fast zerstörte, war sie dabei
Stets war sie an meinem Arm, hielt die
härtesten Schläge und Stöße aus, doch
nie stand sie still, nie mußte ich sie
aufziehen. Jetzt mußte ich das Werk überholen

und das zerkratzte Glas ersetzen
lassen.
Michael J. K. Jr.. Wooduiard, Oklahoma.

Arbeit und Sport
Die bei Ihnen von 2 Jahren gekaufte
MIDO MULTIFORT-Armbanduhr ist
mir infolge ihrer Zuverlässigkeit und
Genauigkeit ein unentbehrlicher Begleiter

geworden. Sei es' im Beruf oder beim
Sport, in Schnee oder Eis, Hitze oder
Wasser, nichts vermag ihren präzisen
Gang zu stören.
9. Februar 1940.

Schilling Htm:-. Zürich 5,

Rimtgenstratte 59.

o
0
©
o

100% wasserdicht

stossgesichert
antimagnetisch

Selbstaufzug

diese 4 Punkte,
welche die MIDO Multifort Superautomatic

Uhr weltberühmt machten, sind nun
auch garantiert in der

kleinsten automatischen Damenuhr
der Welt.

Klein heisst elegant.

Wer Eleganz und Zuverlässigkeit
wünscht, wer nie mehr an seine Uhr
denken will, nie ans Aufziehen, nie ans
Sorghalten, wählt

Präziser Gang.
daß ich mit meiner MIDO-Multifort

sehr zufrieden bin. Ich trage sie in Zivil.
im Militärdienst für jegliche Arbeit im-

und überall und schätze ihren
einwandfreien, präzisen Gang. Innerhalb
einer Woche differiert sie kaum einige
Sekunden.

Oblt. N.. Ad).

32 000 Ampère» hielt gie aus
Es durfte Sie bei dieser Gelegenheit
interessieren zu vernehmen, daß ich bei

Jhr nicht nur absolute
Wasserdichtigkeit, sondern vor allem auch
vollständige Indifferenz gegen magnetische
Einflüsse konstatiert habe, ein Faktor.

für meine Tätigkeit außerordentlich
ertvoll ist Nach längerem Liegen auf

stromführenden Sammelschiene
32 000 Amperes war keine Gang-

ferenz festzustellen
August 1940

Hans Jenny. Ingenieur.
Sovs-Géronde. Sierre Valais.

Unterwassermassagen
ikauf einer MIDO-Multifort-Su-

perautomatic Damenuhr machte ich den
Uhrmacher darauf aufmerksam, daß ich
ton Beruf Masseuse sei Den ganzen

vorab bei Unterwassermassagen
sind nieine Hände abwechselnd in

kaltem und warmem Wasser. Dabei
kommen zu den intensiven Bewegungen
noch die Temperaturunterschiede von
1040 Grad. Und heute kann ich Ihnen
mitteilen, daß meine MIDO seit acht
Jahren ohne Unterbruch und ohne
jegliche Störung arbeitet.
31. März 1949.

O. R.. Neubad. Zürich 6.

Drei MIDO-Uhren in der Familie
In meinem Familienkreise sind noch 2

weitere Armbanduhren MIDO mit
Selbstaufzug schon 3 Jahre ohne eine
Störung im Gebrauch. Ich empfehle sie
jederzeit bei meinen Kameraden gerne
und habe auch schon vernommen, daß
2 Kameraden sich eine angeschafft
haben.
12. Januar 1940.

O.Gam. Döftschtuieg II. Zürich 3.

Schwerarbeit und Kompressor
liese MIDO MUL-

als Konfirma-
Ich habe sie alle

itte bis jetzt mit
zu tun. Brauchte
rbeiten mit Körnte

immer mit dem

)h. Jordi. Feldpost

nes Pferdes
so gewissenhaft

e meine, kann es
fehlen. Ich habe
Jahren. Vor rund
den Rachen eines

ein Vergnügen
ermalmen Resul-
ur und der Scha-
; ' Zuverlässigkeit
:h wirklich noch

Als Oberingenicur in ï.
Golfküite und im N. ^fj
In Columbien, Südamci' %

im Dezember 1942 eine h
und trug diese seither un
an meinem A--m. Als Oberii. -,
arbeitete ich später an der Küste desGolfes
von Mexiko, am Salzwasser, in extrem
heißen Klimalagen Südamerikas, im Norden

der Vereinigten Staaten, bei bitlerer
Kalte, doch nie stopple Ihre Uhr. Die
Uhr hält ausgezeichnet gut Zeit, obwohl

geöffnet, geölt und revidiert

Als erste Uhrenfabrik der Welt, die

ausschliesslich wasserdichte Uhren

herstellt, mehrheitlich mit Selbstaufzug,

bietet MIDO besondere Garantie

' Sonnenschein, lief die Uhr noch
omit drei Jahre ohne Scha-
ibildon der Witterung ausges

begeistert über die Qualität
jssigkeit Ihrer MIDO.

fi. September 1949. W.

Uhrmacher in Manila
MIDO Automatique. Ces demi'

lut
Jahre si

24. Mut

Ich
id

i perfekt läuft.

MULTIFORT

Lassen Sie sich von Ihrem Uhrmacher
die neue MIDO-Kollektion vorlegen. Sie
werden begeistert sein. ^
MIDO AG., vormals G. Schaeren & Co., Biel (Schweiz)

tclrerk-niric» Bild.

Jhr
rmanns
¦it hat
zur Konfirmation
habe ich sie be-
bin von Beruf

man sich vorstel-
izuhalten hat, Sie
inentbehrlich ge-
te sie tatsächlich
arke eintauschen.

E. G.. Etgy

Monteur
eine MIDO MUL-
tauft. arbeite als
id kann Ihnen nur
er Genauigkeit in
r zufrieden bin.
ch. was sie ver-
icht umhin. Ihnen
in Form eines

en.

fahrten
17 bin ich glück-
DO MULTIFORT
gt mich, Ihnen zu
ser Uhr ausscror-
Sie hat die Stra-

en Aktivdienstes
uni; ertrügen und

tau wie am ersten
casser fahrten mit
iren Dienst immer

F. E.-Sch. in Seit.

Meeresgrund
hrt wurden zwei
undinnen aus dem
d ertranken. Als
wurde ich an die
ndjert und hatte
zu überwachen.

iußerst schwierig.
nit einer Schicht
n und Sand be-
die Taucher bis

ken. Nach 22 Ta-
eiehnam geborgen
der Soldaten, der

Plötzlich schrie
:t vor Erstaunen
nmer noch«. Zu-
¦herze. dann aber
die Uhr wirklich
MIDO-Multifort-

12
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